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Завданням сучасної вищої школи є формування всебічно ро-
звиненої особистості, яка здатна постійно оновлювати наукові 
знання, володіти потенціалом гуманітарної культури, важли-
вою частиною якої є мовленнєва культура. Особливо важливим 
стає навчання ефективного ділового спілкування, формування 
здатності до професійного використання виражальних ресурсів 
мови. Повною мірою це стосується майбутніх фахівців, методичні 
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аспекти формування особистості яких розробляються відповідно 
до соціального замовлення. Наші студенти мають навчитися ло-
гічно мислити, точно і ясно висловлюватися, а цього можна досяг-
ти лише на основі знання мови й знання про мову. 

Вивчення курсу «Українська мова (за професійним спряму-
ванням)» сприятиме формуванню орфографічної компетентності 
майбутніх учителів нефілологічних спеціальностей. Щоб успіш-
но формувати мовну особистість майбутнього спеціаліста, треба 
передусім виявити можливості для формування орфографічної 
компетентності студентів й умови для їх реалізації в навчальному 
процесі. 

Сучасна українська літературна мова має свої особливості 
й норми, дотримання яких сприяє успішному спілкуванню. Ро-
зуміння лінгвістичної природи орфографії має вагоме значен-
ня для оволодіння навичками та уміннями письма. Правопис 
української мови має певні принципи, які досліджували М. А. Жо-
втобрюх, А.  П.  Медушевський, І.  С.  Олійник, М.  М.  Пилинський, 
В. М. Русанівський, С. Я. Єрмоленко, М. П. Івченко, Г. О. Козачук, 
І. І. Дацюк та інші вчені.

Орфографія дуже важлива, оскільки уніфікація правопису 
сприяє розвиткові спілкування. Крім того, вона сприяє внорму-
ванню літературної мови.

Слова в сучасній літературній українській мові пишуться за та-
кими принципами:

•	 	фонетичним (лексичні одиниці пишуться так само, як і ви-
мовляються;

•	 	морфологічним (складові частини слова позначаються на 
письмі незалежно від того, як вони вимовляються);

•	 	історичним (традиційним);
•	 	смисловим (диференційним).
Орфографія як засіб оформлення тексту сприяє ефективно-

му спілкуванню в писемній формі. Розуміння комунікативної 
ролі орфографічних правил може викликати зацікавлення до 
вивчення правопису в поєднанні з пунктуацією. Адже володіння 
пунктуацією та орфографією має загальнокультурне значення  
і є показником розвитку мови та комунікативної компетент-
ності людини. Орфографічні навички розвивають на основі ро-
зуміння орфографічних і пунктуаційних правил і взаємозв’язків,  
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що лежать у їхній основі, а також за допомогою системи орфо-
графічних і пунктуаційних вправ формуються орфографічні 
уміння й навички. Процес оволодіння правописними уміннями 
та навичками має складну багатоопераційну та багаторівневу 
психологічну структуру, яка передбачає сформованість багатьох 
дій та операцій.

Формування правописних умінь і навичок є тривалим проце-
сом і потребує використання системи орфографічних вправ. Важ-
ливою умовою ефективності цієї системи є розуміння викладачем 
її вимог, його вміння підбирати види вправ відповідно до етапу 
сформованості орфографічних навичок та лінгвістичної природи 
орфограм.

Орфографічні вміння та навички формуються за допомогою 
методів і прийомів навчання орфографії. Методика вивчення ор-
фографії та пунктуації базується на таких методах: слово виклада-
ча (розповідь, пояснення); бесіда; спостереження; аналіз мовних 
явищ; вправи. Орфографічна грамотність є невід’ємною частиною 
загальномовної грамотності, що забезпечує точність вираження 
думки та взаєморозуміння. Вона формується на основі засвоєн-
ня теоретичних положень про мовні явища, практичні знання  
та вміння із фонетики, граматики, лексикології та синтаксису.

Методи й прийоми навчання орфографії сприяють формуван-
ню орфографічних умінь і навичок. Методи навчання орфографії 
переважно включають такі прийоми: бесіда; спостереження та 
аналіз мовних явищ; слово викладача (пояснення, розповідь); 
вправи [Хом’як, 2015, с. 3]. 

Метод спостереження, аналізу явищ (з елементами проблем-
ного навчання) поступово наближує студентів до самостійного ро-
зв’язання навчальних проблем. Спостереження за лінгвістичними 
матеріалами допомагає майбутнім фахівцям зрозуміти природу 
мовних фактів, явищ і процесів, зрозуміти їх взаємозв’язки та те-
оретичні висновки, зроблені з них. Аналіз, порівняння, виділення 
головного, встановлення причиново-наслідкових зв’язків, уза-
гальнення, конкретизація — усі ці інтелектуальні прийоми най-
частіше використовуються в процесі спостереження.

Проблемні ситуації виникають, коли студент відчуває, що йому 
недостатньо знань для вирішення поставленої задачі. Усвідом- 
лення, що відсутність наявних знань вимагає додаткової інформа-
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ції, викликає пошук шляхів досягнення своїх цілей. Важливу роль  
для ефективного формування орфографічних умінь і навичок 
майбутніх фахівців відіграє метод вправ. Лінгводидактами роз-
роблена спеціальна система вправ у навчанні орфографії [Пенти-
люк, 2004, с. 86]. 

Необхідними передумовами формування лінгвістичних уза-
гальнень є сформованість таких операцій: порівняння, зіставлен-
ня, визначення спільного та відмінного, симультанний (одночас-
ний, нерозчленований) та сукцесивний (послідовний) аналіз та 
синтез. Сформованість сенсорно-перцептивного рівня мовлен-
нєвого сприймання є важливою передумовою засвоєння мовних 
узагальнень, необхідних для оволодіння орфограмами (перевірка 
ненаголошених голосних у корені також передбачає одночасне 
зіставлення кореневих морфем перевірного слова та слова, що 
підлягає перевірці.

Засвоєння правописних навичок відбувається згідно з теорією 
П. Я. Гальперіна, за етапами формування розумової дії. М. Р. Львов 
розробив та докладно описав модель процесу засвоєння правил 
правопису. Оволодіння орфографічними навичками можливе 
за умов достатнього розвитку таких психологічних процесів як:  
запам’ятовування, збереження та відтворення.

Також у психологічній літературі зазначено, що мислення, си-
стематизація, узагальнення значно полегшують роботу пам’яті. 
Важливою передумовою вивчення орфографічних правил є підго-
товка студента до мовного розвитку. Мовлення відіграє важливу 
роль у пізнавальній діяльності дітей і дорослих. Формування ус-
ного мовлення впливає на засвоєння майбутніми спеціалістами 
писемного мовлення, орфографії.

Отже, розвиток орфографічних навичок базується на розвитку 
елементарних мовних узагальнень (фонетичних, морфологічних, 
синтаксичних), що утворюються шляхом зіставлення образів слів 
(слухових із зоровими, зорових із зоровим) та зіставлення лексич-
них і граматичних значень слів.

Крім того, узагальнення базується на активізації засвоєних 
знань і навичок (уміння розрізняти, голосні та приголосні, ви-
діляти наголошений та ненаголошений голосний, наголошений 
та ненаголошений склад, змінювати форму слова, встановлювати 
зв’язки в словосполученнях та реченнях).
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Узагальнюючи, можна зробити такі висновки:
1. Формування складових правописної навички визначає ово-

лодіння всіма мовними системами (фонетичною, лексичною, 
морфологічною, синтаксичною).

2. Основними передумовами, що забезпечують формування  
правописних умінь та навичок є такі мовні та мовленнєві структури:

•	 	фонематичне сприймання, яке відповідає мовним нор-
мам;

•	 	організація одиниць мови на всіх мовних рівнях;
•	 	роль словотворчих і формотворчих мовних елементів; 
•	 	різні типи моделей словотворення;
•	 	певний обсяг словникового запасу похідних слів.
3. Засвоєння мовних знань можливе лише під час формування 

певних практичних дій з мовними знаками, зокрема: фонетично-
го, морфологічного, семантичного й синтаксичного видів прак-
тичного мовного аналізу на різних рівнях (мимовільному і довіль-
ному); зіставлення та порівняння слів за значенням і звучанням; 
зосередження уваги на формальні одиниці мови.

4. Недорозвинене мовлення здійснює негативний вплив на 
формування знань, умінь та навичок орфографічно правильно-
го письма. Становлення навичок правопису характеризується не 
лише збільшенням часу засвоєння орфографії, а й порушенням 
усього його перебігу. Унаслідок недорозвиненого мовлення, нес-
формованості немовленнєвих функцій залишаються незасвоєни-
ми або до кінця неавтоматизованими ряд операцій, алгоритмів 
правописних дій.

Отже, мовний курс на нефілологічних факультетах мусить бути 
комплексним та охоплювати різні проблеми формування мовної 
особистості. Необхідно шукати ефективні технології поєднання 
різних аспектів навчання в цілісний процес як на кожному занят-
ті, так і в опрацюванні всього мовного курсу.
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Крискив Мирослава. ФОРМИРАНЕ НА ПРАВОПИСНА КОМ-
ПЕТЕНТНОСТ НА БЪДЕЩИ УЧИТЕЛИ ПО НЕФИЛОЛОГИЧЕ-
СКИ СПЕЦИАЛНОСТИ

Читання є важливим видом мовленнєвої діяльності, під час 
якої відбувається сприймання та розуміння тексту в письмовій 
формі. 

Ніна Станкевич у своєму дослідженні «Види читання в курсі 
української мови як іноземної» зазначає, що «навчання читан- 
ня — це складний і тривалий процес. Починають із читання з ме-
тою озвучити мовний матеріал, потренуватися у вимові, наголо-
шуванні слів, виробити правильну інтонацію тощо, далі читання 
переслідує комунікативно прагматичні цілі, і поступово в сту-
дентів-іноземців виробляється ставлення до нього як до способу 
отримання інформації» [Станкевич, с. 191].

Як вид мовленнєвої діяльності читання має свої характерні 
особливості. Воно є рецептивним видом і належить до писемних 
видів мовленнєвої діяльності. Предметом читання постає зако-
дований у тексті чужий продукт мислення, який потребує визна-
чення.

ФОРМУВАННЯ НАВИЧОК ЧИТАННЯ НА ЗАНЯТТЯХ УКРАЇНСЬКОЇ  
МОВИ В ІНОЗЕМНИХ СТУДЕНТІВ НА СЕРЕДНЬОМУ РІВНІ
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